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Jlekcnyeckue nNpeanoYTeHUs HCTOPUYECKOH JIMYHOCTH B CBETE SI3bIKOBOM
NOJIUTHKHU nepBou nojioBuHbI XVIII B.

AHHOTANMS. B cmamve paccmampusaromes 0enosvie nuUcbMa yparbckoeo 3aso0osnadenvya Axungus Hukumuua
Jlemuoosa, npesicoe 6ceco Kax hpakm ucmopuu pyccko2o sA3vika. Dmu apxueHvle OOKYMEHMbl He U36eCHHbl 6 NOJIHOM 00beme
WUPOKOMY Kpy2y UCMOPUKOS, (PUN0I0208, KYIbIYPOI0208 6 CULY MO20, YO NYOIUKOBANUCH MOTLKO OMOELbHbLE INUCTOINbL
(nanpumep, A. C. Yepkracoeoii). YnukanvHuiil mexcmoswiii UCHOYHUK NO360J5em HADI00aAmsb Npoyecc 3aumMcmeosanus Clog
U3 3ana0HOEBPONEICKUX A3bIKO8 68 PYCCKULL U 0COOEHHOCMU UX ObIINOBAHUS 8 0el080M NUCbME NeMmpPO8CKo20 nepuooa. /na
A3bIKOGOU NOIUMUKU YKAZAHHO20 NEPUOOA MOJCHO 0003HAYUMb 06e DA308ble MEHOCHYUU. e8PONEUAYUsL U OeMOKPAMUAYUSL.
Eeponeuszayus sazvika 06yciosiena cmeHoll uoeocpaghuueckol cemku 6 obujecmee, a 0eMOKPAMU3AYUL — CHUICEHUEM -
MAapHOU KyIbmypbl, HANPUMep 8 CUNLY ee CeKYAApuU3ayuu. 3aumMcmeosanHvle Clo6a A6IAI0MCS NPEUMYEeCm8eHHO MepMUHAMU
paznuunelx obracmeil Hayku u npomvlutiennocmu. [1o0po6rHo oxapaxmepuzosana udeoepaguueckas cgepa «I oproe deno,
memannypeusy. Ymo xacaemcs mepmuHono2uU, MO OHA NPEOCMABICHA KAK UHOAZLIYHLIMU CIOBAMU, MAK U UCKOHHBIMU.
Henaemesi 661600 06 06s3amenvHoM xapaxmepe 3aumcmeoganull 6 nucomax A. H. lemuoosa, necmompsi Ha uz06uimouHocme
UHOSI3bIYHBIX JIEKCeM 6 YeloM OJisi COBOKYNHOCIU MEKCMO8 Nempo8cko2o nepuoda. Mamepuaivl cmamou mo2ym Ovims uc-
NONb306AHbL NPU HAYYHOU CUCMEMAMU3AYUL UHOSA3bIYHOU NeKCUKU NAMSAMHUKO8 YKA3AHHO20 Nepuodd, COCMAGIeHUU U/unu
OONOIHEHUU COBAPell SI3LIKOGO IUYHOCIU U closapell pycckozo sizvbika XVIII 6.
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BJIAT'OJAPHOCTMU. HccrnenoBanue BBITIONHEHO MU GUHAHCOBOM moiepxkke PODU B pamkax HAy4HOTO MPOEKTa
Ne 19-012-00465 A «JInHrBONONUTHYECKAS TEPCOHOJIOTHS: TUCKYPCUBHBIN TOBOPOTY.

TpaguuMOHHO B UCTOPUK PYCCKOro nuTepa- MBaHoBa 2016; [MeTpyxuHa 2014; Pyxuukun
TypHoro a3blka XVIII B. BbligensatTca crneayto- 2015; PyT, UBaHoBa 2013].
e nepuoapl: NeTpPoBCKUW (MepBasd TpeTb), «f3blkOoBasi NMMYHOCTb» KaK LieHTpanbHoe
NOMOHOCOBCKUI (BTOpas TPeTb) U eKaTepUHUH- MOHATUE NUHIBONEPCOHONOMMN, onpeaeneHHoe
Ckun (TpeTbs TpeTb). [lockonbky paccmaTpu- B XX B. . . BornHbim [1984] n 1O. H. Kapay-
BaeMbl NaMATHUK — [enoBble NMcbMa U pac- noebim [1987], npogomkaeT paccmaTpmBaTbCA
nopsbkeHms AkuHdpua Hukntuya Jemupoosa — B pa3HbIX HarnpasneHusax, B TOM 4ucrne u npu
oTHocuTCcA K nepson nonosuHe XVIII B., T. e. K XapakTepuCTUKe UCTOPUYECKON A3bIKOBOM INY-
BPEMEHHOMY OTPe3Ky, OXBaTblBaloLLEMY NepPBbIv HOCTW.
M 3aHMMaloLeMy 4YacTuyHO (Bcero 6 neT) BTO- O6o3HavyeHre «A3bIKOBbIE MPEAMNOYTEHUS»
poi, OTMETUM OCHOBHblEe MPU3HAKN SA3bIKOBOM pedko BbIHOCUMTCA B Ha3BaHue nybnvkauumi
CcuUTyauumn TOoNbKO Ans NepBoro, caernae npeasa- [KpacHoneeBa 2016], yalle durypupyeT B aH-
pUTENBHO PSS CYLLECTBEHHbIX 3aMeYaHnii. HOTaUuW, CNUCKe KNIOYEBbIX CIIOB U TEKCTe CTa-

OTnnuutenbHble 0CoBEHHOCTU  [AenoBOWn TbU (CM., Hanpumep: [MBaHoBa 2016; PyT, /Ba-
NMUCbMEHHOCTN [aHHOro nepuoja Yxe CTaHo- HoBa 2013]). Cyabba gaHHOro TepMuHa ode-
BUNNCb NPeaMEeTOM Hay4YHbIX U3bICKAHWA B UC- BMAHA: OH WCMOMb3YeTCs COBEPLUEHHO B pas-
cnegoBaHMsAX (Ha3oBeM TOMbKO HEKOTopble U3 HbIX CUTyaLMsAX, CBA3AHHbIX C XapaKTepPUCTUKON
Hux: [Kocos 2002; Mawnopos 2006; Tpodurmosa nobon A3bIKOBOW NIMYHOCTU, YTOObI aKLEHTUPO-
2010; Yyraes 2014]). Kpome TOro, cywecrsyet BaTb €e CO3HaTesflbHbI NOAX04 B OTHOLLUEHUU
psa paboT, MOCBALWEHHbLIX ONMUCAHWIO UCTOPU- Kaknx-nmbo SI3bIKOBbIX CPEACTB B MPOTUBOBEC
YECKOW $3bIKOBOW JIMYHOCTU U MPOSBIEHUIO CyLLEeCTBYIOLEN HOPME (aKTyarnbHO, Hanpuvep,
ngnoctuna  nuyHoctn  [AHumdeposa 2012; npv NpeacTaBneHnm NyerM4YHON IMYHOCTN) UIn
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B CUTyaLMN He3aKpenneHHOCTU HOpM (3TO Cy-
LLEeCTBEHHO ANA OnNUcaHMsa UCTOPUYECKOWN A3bl-
KOBOM nun4yHocTK). «Jlekcuyeckme npeanoydTe-
HUSA NIMYHOCTU» criedyeT Npu3HaTb HECTPOrnm
TEPMUHOMOMMYECKNM COYETAHUEM, OOHAKO Mpu
3TOM Hanbonee TOYHO OTpPaXaloLUM YCTaHOBKY
aBTopa agenosbix nucem XVl B. B Bbibope crnos
N BblpaXX€HUN U3 apceHana si3bIKOBbIX euHUL,
OOCTYMNHbIX €MY, B CUIy OTCYTCTBUSA KoandmKa-
LMKN NeKCU4ECKON HOPMBbI.

AsblkoBas cuTyaumsa NeTpPOBCKOro nepuoaa,
C OOHOW CTOPOHbI, XapakTepuayeTcs OTYeTNNBO
NPOTUBOMNOCTABMNEHHLIMW TUNAMWN NUTEPaTYpPHO-
NMNCbMEHHOTO BblpaXeHusi, 6asmpyowmmMmcsa Ha
OBYX pasfnnyHbIX OCHOBax: LIEPKOBHOCMABSIH-
CKMM B KOHdpeccuoHanbHOM cdepe U A3bIKOM
OenoBoW MMCbMEHHOCTU (CM., Hanpumep, B [[eH-
HUH 1937]), UCTOKN KOTOPOro crefyeT uckaTb B
A3bIKE MOCKOBCKMX MPUKA30B M B €ro Hopme.
C Opyroi CTOpOHbI, 9TO BPEMSI CUMTAIOT NMOBOPO-
Tom Poccum k 3anagy, a B S3bIKOBOM NiaHe —
nepBbiM (PaKTOM peLUMTernbHOW eBporneunsauum
pYCCKOro s3blka, KOTopas Bblpasunacb npexae
BCEro BO BBEAEHUU rpaxgaHcKoro LwpudrTa,
OPUEHTUPOBAHHOrO Ha naTuHWULY, B W34aHUK
nepBON PYyCCKOW MacCOBOW raseTbl, B CUCTEME
obpasoBaHMa pPYCCKUX OBOPSIH B €BPOMENCKUX
yHMBEpCcUTEeTax, a Takke B LeneHanpaBneHHOM
N3y4eHUn PYCCKMMU OBOPSIHAMM MHOCTPaHHbIX
A3bIKOB. B pe3ynbTaTte TeCHbIX KOHTAKTOB C Ha-
pogamn 3anagHow EBponbl B pycckun A3bIK
NPOHMKANo 3HauYUTeNnbHOE KONUYECTBO WHO-
A3bIYHbIX CMOB.

Wctopusi 3aumcTBOBaHMIn Gonee, 4em Ka-
Kas-nnbo apyras obnacte CnoBapHOro cocTa-
Ba, CBA3aHa C UCTOpUen Hapoda B €ro OTHoLle-
HUAX C ApyrMMn Hapogamu. Jlekcnyeckun ypo-
BEHb f3blka SABMSETCA CaMblM MOABWXKHbLIM B
nnaHe M3MEHEHUs 3HAYEHUN CIOB, MOSABMEHUSA
HOBbIX U yTpaTbl CTapbIX CMbICIIOBbLIX OTTEHKOB
nT.n. CnoBo COOTHECEHO C MpeaMeToM U C
NMOHSATMEM, MO3TOMY noAasepraeTca B GonbLuen
Mepe, Yem, Hanpumep, 3BYKU U 4acTu CroBa,
BNUAHUIO BHEA3bIKOBbLIX (hakTopos. [pun usy4e-
HUX 3aMMCTBOBaHHbLIX CIIOB UcCregoBaTensam
NpuMXoAMTCA OTBeYaTb Ha Tpu Bonpoca: 1) Ko-
20a npou30oLwWno 3aumcTBoBaHuE, 2) omkyda
ObINo 3aMmcTBOBaHO croBo, 3) kyda, T.e. B
Kakylo cdepy (YHKLUUOHUPOBAHUSA A3blka, OHO
NPoHWKIo. PelleHne 3TUX BOMPOCOB HEBO3-
MOXHO 6e3 aHanmu3a MCTOPUKO-KYNbTYPHOW CU-
Tyauuu, B TOM 4uChne U A3bIKoBOW. B uctopum
Poccum B 31O Bpems pasBopaynBaeTcsi obLump-
Has pedopmaTopckas gesatenbHocTb eTpa |,
NPOSIBUBLLASACS U B YETKOW SI3bIKOBOW MONUTUKE,
HaueneHHOM Ha S3bIKOBOE pas3MexeBaHue Lep-
KOBHOW W CBETCKOW BMnacTen, oTMeyaeTcs pocT
NMPOMBILLIIEHHOCTN, TEXHUKA U TexXHOnorun,
pasBuTME Hay4yHOW Mbicnn. Takue nsMeHeHus B
XW3HEHHOM yKnage Toro BpeMeHU He MOIMK He
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OTpasnTbCs B A3bIKE, KOTOPLIA BOCMPUHAM Or-
POMHOE YMCMO MHOA3bIYHBIX croB. Obunve 3a-
MMCTBOBaHMIN 0O BbEKTMBHO CYMTAETCA OOHUM U3
NPU3HaKoB SA3bIKOBOW CUTyauuW NepBOM MOmno-
BUHbI XVIII Beka.

YUTto kacaeTca mepBoro Bonpoca, To, HEeCo-
MHEHHO, HaC WHTEpPecylT 3auMCTBOBaHMS,
nosisuBneca nmeHHo B XVIII B. OgHako ans
NOMNHOTBLI KAPTUHbBI NPUBMEKAOTCA TakkKe U Cro-
Ba, KOTOpble, MO [AaHHbIM 3TMMOMOrMYECKNX
crnoBapen pyccKoro si3blka, NMPOHUKIN B PYCCKUI
a3blk ewe B XVII B, a k XVIII B. ctanu yxe
BMOMHE OCBOEHHbLIMU, XOTA W COXpaHANU npwu
3TOM HEKOTOPbIN OTTEHOK HOBU3HbI.

[okymeHTanbHbIN  Matepuan, ucnosnb3ye-
MbiA B CTaTbe, BbISIBNEH U coOpaH OOKTOPOM
ucropudeckmx Hayk A. C. YepkacoBown, xpaHuT-
ca B apxuBe [lemuposckoro nHctutyTa (r. Eka-
TepuHOypr), HeKoTopble nNncbMa Gbiny onyénu-
koBaHbl [Mepkacosa 1994].

Kak yxe oTmevanocb, C INMHIBUCTUYECKON
TOYKM 3pEHUs UCTOYHWK MpeacTaBnsieT cobon
NamMATHUK PYCCKOTO A3blka MNepBON TpeTu
XVIIl Beka. 3TO KOMMMEKC nuUcem, MpUKa3os,
opOepoB, WHCTPYKUMIA, panopToB, OOHECEHUN,
aBTOp KOTOPLIX — ypanbCKkui 3aBogoBnagerneL,
A. H. Oemngos (1678—1745). TekcTbl B OCHOB-
HOM HanucaHbl Nnof ero AMKTOBKY Mucuamu u
OOMOMHAMNMUCh B HEKOTOPbLIX Cry4Yasx cOOCTBEH-
HOPYYHbLIMW NPUNUCKaMN N NMPaBKOMN.

MpeameTom Hallero nccrnenoBaHust BbICTY-
nawT 3aMMCTBOBaHUSA U3 3anagHOEeBPONEencKnx
A3blkoB npenmywiectBeHHo XVIII B. HOA3bIY-
Hasi nekcuka otobpaHa MyTeM ChSOWHON Bbl-
GopkM n3 TekcToB JokymeHToB 1720—1745 rr.,
3aHMMaKWnX NpubnuanTensHo 28 aBTOPCKMX
nmuctoB. O6BbeM BbIOOPKM COCTaBMIT OKOJO
200 cnoB, BKroYas nNpon3BoaHbIe.

B cratbe npegnpuvHMMaeTcsa nonbiTKa Bbl-
SIBUTb OCODEHHOCTM PYHKLMOHUPOBAHUA 3auUM-
CTBOBaHWN B JIEKCUKOHE UCTOPUYECKOWN FNYHO-
CTM Ha MaTtepuane 3MNUCTONSAPHbBIX TEKCTOB.
OTMeTUM, YTO NEKCUYECKMX HOPM, OXBaTbIBaB-
LWMX BeCbMa pasHOOOpasHyl Mo XaHpam Ae-
NOBYIO MUCbMEHHOCTb 3TOr0 nepuopa, He cy-
LLIeCTBOBASIO: C Hayana Beka Obiny BbIMyLLEHbI
crnoBapu And nepeBofa TEKCTOB Ha PYCCKUN
A3bIK U HEMHOIOYUCNEHHble TonkosaTenu. Ha-
npumep: 4. B. bptoc. «KHUra nekcukoH mnum co-
OpaHue peyen no andaBuTy ¢ POCCUNCKOrO Ha
ronnaugckun» (Cl6., 1717), «BewncmaHHoB
HEMELKO-NaTUHCKUA U PYCCKUA  NEKCUKOH»
(Cne., 1731).

MockonbKy B paccmaTpyMBaeMbiX MMCbMax
caMbiMW  MPOHULAEMBIMU A1 UHOSA3bIYHbIX
CNoB (PyHKUMOHamNbHbIMU CchepamMn yCTaHOB-
neHbl «lopHoe peno, metannyprug» un «odu-
HaHCbI, KOMMeEpPLMSA» (YTO HEe YOUBUTENBHO, Tak
Kak oHu 1 6binm ansa A. H. lemnpoBa B nepByto
odyepealb cepamun ero 4esTenbHOCTU, UHTepe-
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coB 1 60opbObLI), orpaHmunmcst 6onee noapob-
HbIM PacCMOTPEHMEM OOHOW W3 3TUX ABYX
chep — «["opHOEe aeno, meTannyprusay.

Jliobaa TepmuHocucTema dopmupyeTcs
cpencTBaMy Kak YyKOro, Tak U pogHOro s3blka
(cM. nogpobHee 06 aTtom, Hanpumep, B: [[ono-
BaHoBa 1995; NonosaHoBa 1996]), HO B 3TON
cTaTbe LenecoobpasHo OCTAHOBUTLCH TONbKO
Ha MHOSA3bIYHOW ee YacTu. Huxke npu Hanuca-
HUWM TEPMUHOB COXpPaHeHbl rpadouyeckue 4epThbl
WCTOYHMKA, NPU TONKOBAHWM CITOB UCMOSb30Ba-
Hbl AaHHble CroBaps pycckoro s3bika XV B.
[CnoBapb... 1984], cnoapsi B. V. ansa [1955],
a Tawkke CnoBapsi Marou3BeCTHbIX TEPMWHOB
[FeHHMH 1937] u3 kHuru B. NeHHnHa «OnucaHne
ypanbCKux u cnbmnpckmx 3aBonos. 1735».

MoxHo BblgenuTb cnegywouime TemaTude-
CKue rpynnbi:

® yripassieHue 20pHOU MPOMbIWIEHHOCMbIO
u Mmemarnnypeuet: 6epraMT — ropHblil Nprkas,
KaHuenspus, BeJalolas BCEMU TOPHbIMU U
NNaBUMbHBIMW 3aBOSAMU KakON-NMbo rybepHum
(Hem.); Bepr-konnernsa — rnaBHoOE y4ypexae-
HWe, BedaBLUee TOpHbIMW 3aBodaMu U BCEMU
ropHbIMM NpoMbicriammn (ydpexaeHa B 1718 r.)
(Hem.); Bepr-gupeKkTopuin — rrnaBHoOe Yy4pex-
AeHune, BegaBLlee ropHbIMU 3aBogamu (Yydpex-
AeHo B 1736 r. BmecTo bepr-konnerumn) (Hem.);
G6epr-gupektop — rnaesa bepr-gupekrtopuu;
Gepr-patr — ropHbIi COBETHUK (HEM.); Npe3bl-
AeHT rmaBa bepr-konnerun;  Gepr-
npuBunernsa — 3akoHodartenbHbIN akT 1719 r.,
KacarLUNCca ropHOPYAHOW MPOMBbILLITEHHOCTHU
(Hem.); Oepr-pernmamMeHT — 3aKoHoAaTerb-
Hbin akT 1739 r., AJONONHMBLUUIA NOCTaHOBIE-
HUS1 O FOPHOPYAHOW NPOMBILLIIEHHOCTU (HEM.);

® 20pHble YUHbI (a) u domkHocmu (6), obo-
3HavYeHUe y4eHUKa (8). a) MmapkKwewngep —
B COBPEMEHHOM 3HayeHun (HeM.) — TOpHbIv
3emnemep, NPOV3BOAMBLUMA CbeMKYy MNOA3EM-
HbIX BbIpabOTOK; rMTTeHepBanTep — ropHbIN
YMHOBHUK ANS UCMONTHEHUSA Pa3HbIX 00sI3aHHO-
CTel NO rOPHOM WU 3aBOACKOM 4acTu, OObIYHO
ynpaBuTene 3aBofda; COOCTBEHHO — pPYKOBO-
AAWnMA nnaBkon (HeMm.); Oepr-reliBOpeH —
NPUCSPKHBIA Haa3upaTenb Hag PyAHUMKOM, rop-
Hbl/A YMHOBHMK, HabMnogaBLLMIA 32 TEXHUYECKON
N XO3SINCTBEHHOW CTOPOHON paboTbl Ha pyaHW-
Ke nog HernocpeacTBEHHbIM Ha4YanbCTBOM Oepr-
mMencTtepa (Hem.); Gepr-meMcTep — TrOpHbIV
YMHOBHMK, B 0OSI3aHHOCTb KOTOPOro BXOQWIO
PYKOBOACTBO BCEM LUTATOM ChyXalux n pabo-
yKx, a Takke BCeMy paboTamy Ha NOBEPXHOCTU
W BHYTPM pydHuKa (HEM.); WMXTMEUcTep —
3BaHWE ropHoro YmHoBHuMka 13 unu 14 knacca
(Hem.); OykBanmbHO — COCTaBMTENb LUUXTHI;
0) repmaxep — ouuwartens Meau npu rep-
MaxepCcKkoM ropHe (Hem.); aycpTpamrep — pa-
©04mMin, NOAHOCUBLUMIA B NNABUNBHYIO NeYb pyay
n yronb (Hem.); dhapnaydep — 3acbinimk
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(Hem.); wMenbuep (B TEKCTe — MenbLep) —
nnaBuMbLLKK (HEM..); WiTenrep (noawTtenrep) —
rOpHbIV MacTep, 3aBegylowmi pabotamu pya-
HWKa; MacTep pyAdHbIX paboT (HeMm.); B) LUKOS-
HUK (-HUK — pYCCKMIA cydpdmKc) — Manonet-
HUA pabounn, y4yeHuk (non.); rpyoGeHroHr —
ManoneTHun pabouuii, paboTaBLUMN Ha pPYOHU-
ke (Hem.);

® HasgaHusi pyd, MUHepasios, COeOUHeHUU:
anebacTtp — rpey. 4epes3 MONbCKUN, HEM.;
aHMaMUT — HeM. Yepes3 naT.; MUMHepan, me-
Tann — B COBPEMEHHOM 3HaudeHuun (dpp. u3
nar.); ranMen — LMHKOBAs OKUCb UMW LMHKO-
Basi pyaa (rp. 4yepes HeM.); powTenH — Cbipel,
CNNaB CEPHUCTbIX COEAMHEHUA Meau U Xerneaa,
nony4yaembll Npu NepBov («pPyaHOM») MnaBke
(HeM.); acceHUUuss — B COBp. 3HauY. (naT.);

® Has3gaHUSsl COOPYXXeHUU: WTONbHA — rO-
pu3oHTarnbHasi ropHas BblpaboTka (HeM.); Wwax-
Ta — BepTuKanbHasa ropHas BblpaboTtka (HeM.);
¢abpuka (kocHasi, MoNoToBasi, SIKOpHas,
natyHHasl) — uex MeTannypruyeckoro npous-
BoacTBa (nmaT., dp. 4epe3 MnosnbCk.); Konép
(HemM.) — coopyXeHue Hag LWaxTHbIM CTBOSIOM
ONs pa3meLLeHnsi NOAbEMHOW YCTaHOBKY;

® HaseaHusi UHCMpPYMEeHmMos, rpucrnocob-
JIeHUU: WHCTPYMEHT (naT.) — B COBp. 3Hauye-
HWK; moaenb (UT.) — B COBp. 3Ha4eHun; cop-
Ma (naT.) — B COBp. 3Ha4YeHWU; LIKUB (WIXUB,
CWIXMB M LWXUBA, LWKUBa) — LIKMB (B COBP.
3HayeHun) (ronn.); wnsaxra — Bug Tonopa
(nonbck.); wTeHNenb (WTemMnenb) — KNenmo
(Hem.);

® smarnbl MEexHOI02u4ecKoao rpoyecca:
npob6a (pydbl, eaniMess U T. N.) — B COBp. 3Ha-
YyeHun (HeMm.); onpobaumusa — npoba (pyab!).

B Tekctax A.H.[demunpgoBa Haubonbluee
4YMCNO 3aMMCTBOBaHUM 3aPMKCUPOBAHO U3 He-
MELIKOro A3blka, a Takke U3 Apyrux 3anagHoes-
ponencKkMx s13bIKOB, HanpuMep, MOSNIbCKOro MIu
ronnaHackoro. B pegkux cnyyasx BcTpevatoTcs
B TEKCTax PYCCKME aHanorn: UHCTPYMEHT —
cHactb (0oba BapwaHTa obnagatoT nNpubnusu-
TENbHO PaBHOW YaCTOTHOCTLIO B MUCbMaX).

3aumcTBOBaHME CIOB MpeXae BCEro Casi-
3aHO C 3aMMCTBOBaHueM peanuii. OgHako He
BCcerga BblOOp WHOA3BIYHOIO CrioBa MPOAMKTO-
BaH OTCYTCTBUEM OOBbEKTA B LAENCTBUTENBHO-
CTW, HanpvMep, Npukaz — Konnerusa. B gax-
HOM Ccrny4yae WCMofib30BaHWE 3auMCTBOBAHMS
CBUOETENbCTBYET O MPEANOYTEHUN 3MOXM, NO-
CKOMbKY Takasi crioBapHasi 3ameHa bbina npo-
n3BefeHa Ha rocyaapCTBEHHOM YPOBHE.

MosiBneHne nobbiIX BapuaHTOB Yy 3auMMCT-
BOBaHWI 3anyckaeT npouecc agantauuun, npu-
CnocobneHns TexX UNU MHbIX 4epT (3BYKOBOTO
cocTaBa Wnu onpegeneHHbIX rpammaTUYecKmx
KaTeropum) K 3akoHaMm pycckoro ssblka. Kak
npaBuno, Kakon-nmbo n3 BapuaHtoB OydeT co
BpeMeHeM ycTpaHeH. Hanpumep, HasBaHue
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npucnocobneHns LWKUB (KOMeco, KoTopoe ne-
pefaeT [OBWXEHWE MNPMBOOHOMY PEMHIO WK
KaHaTy) B OoKymeHTax [emugoBa obGrnagano
rpaMmMaTM4ecKUMN BapuaHTamMu: WXUB (M. p.) u
wxmBa (K. p.), HO B COBPEMEHHOM PYCCKOM
A3blke 3aKpenunocb Kak CyLecTBUTENbHOe
TOSBbKO MYXCKOro poaa. YkasaHHble hoHeTu4e-
CKWe BapuaHTbl FOBOPAT O HEAOCTaTOYHOW MoKa
agantauum (B nepsor nonosuHe XVIII B.) n 06
YCTHOM MNyTW MX YCBOEHMWS: CP. MapKwienaep u
Makwenaep, rpyoeHoHr 1 rpyb6eHIoHH, rep-
Maxep ¥ repMaxop, LWKUB, LWIXUB 1 CLUXUB (13
ronn. schijf).

BapvaTnBHOCTE TEPMUMHOB MOXET ObITb ©
WHoro popa. Hanpumep, HemeukoMy TEepMUHY
POLUTEMH COOTBETCTBYET PYCCKOE TEPMWHOIIO-
rmyeckoe coyeTaHue YepHasa mefb. [lpuyem
3aMMCTBOBaHHbIE TEPMMWHbI POWITENH WU ran-
Men M3MEHSIIOTCA NO NageXam B COOTBETCTBUM
C rpamMMaTUYeCKMMN TeHOEHUMSAMU NepBov no-
noeuHbl XVIII B.: powmeliHy, 2anvero (y cylie-
CTBUTENbHbLIX MYXCKOro poga B ¢hopMe poau-
TENbHOro Nagexa eguHCTBEHHOro Yncna bonee
YaCTOTHbIM BbINO OKOHYaHWe -y/-0).

lMpooemoHCcTpupyem 1 passButue CrioBoo6-
pasoBaTeNibHbIX M CMBICMOBbBIX (CeMaHTuye-
CKUX) CBSI3€ MHOSI3bIYHOW OCHOBBI 2epmaxep-:
repmaxep, repmaxepckum mactep (TEpMUHO-
fiorM4yeckoe CrioBOCOYETaHUE), repMaxepCcKUn
(cybcTtaHTMBaAT) — MacTep, ouvLlaloWmi Yep-
HYI0 Medb MpU repmMaxepckoM T[OpHe; rep-
MaxepCcKU ropH (pasgenuTenbHbld Unn us-
BriekaTtenbHbI ropH [FeHHuH 1937: 637]); rep-
Maxepckasi Mmeab (OYULLEHHas Medb). Takon Tun
BapbMpOBaHUsi TEPMUHOB, KaK MOSTHOE HauMeHOo-
BaHVWe B BWAE CIOBOCOYETAHMS U €ro Kpartkoe
WMEHOBaHWE B BUAE OJHOIO CroBa C M3MEHEHW-
€M YacTepeyHoOW npuHaanexHocTn (B MoJo-
ToBOM (habpuke — B MONOTOBOM), TaKke Yac-
TOTeH B gokymeHTax A. H. lemnpgoga.

C BO3MOXHOCTAMW MEKCUYECKON CUCTEMbI
POAHOro fA3blka CBA3aHO W SBMEHWEe Npou3Boa-
HOCTU MHOS3bIYHOrO CroBa C NMOMOLLbIO CIOBO-
obpasoBaTtenbHbIX  CPEACTB  MPUHUMAIOLLEN
cpefpl. TO TOT cryyawn, Koraa 3auMCcTBOBaHUe
Ha4ynHaeT BecTu cebs NnogobHO cnoBam PoOLHO-
ro a3blka. Hannyne NpousBoAHbLIX Yy 3aMMCTBO-
BaHUSA CBMAETENbCTBYET O CTEMNEHM €ro OCBO-
€HHOCTK: 4YeM ux Oornblue, TeM rnybxe cnoBo
BOLUMO B CMCTEMY PYCCKOro fA3blka. Hanpumep:

npo6a — oripobayus, oripobosame;
dypma — ypmeHHbIl, repmaxep — 2ep-
MaxepcKuli, lWMXTMencTep — wuxmmedlcmep-

CKuli, wTenrep — nodwmeticep (cp. mactep —
noomactepbe), WKona — WKOTbHUK.

C apanTaumeli cBA3aHO M BO3HMKHOBEHME
AybnetoB, T. €. CNOB, MMEKLINX Pa3NYHYIO
dopMy Npu NOEHTUYHOM 3HAYEHUN.

Tak, B nepou nonosuHe XVIII Beka oTme-
yalTca BapuaHTbl Anst 0603Ha4YeHUs OOMKHO-
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CTU ceKkpemaps:. ceKpeTapb (naT. 4epes
nonbCcK.) U akTyapuyc (nar.). B coBpemeHHOM
PYCCKOM $13blk€ COXPaHMIIOCb TOJIbKO CIIOBO
ceKkpeTapb.

A. H. lemnpoB kak 4enoBek CBOEro Bpeme-
HW, ©6e3ycnoBHO, ObiN 3HAaKOM C 3aMMCTBOBa-
HUAMMK, BOLLEALINMU B PYCCKUA A3biK B [1eTpoBs-
CKYI0 3MOXy (BbllLEeHa3BaHHbIE CMOBa, a TaKke
NHOA3bIYNS, KOTOPble TPYOHO OTHECTU K KaKon-
nmbéo opHon dyHKUMOHaNbHON cdepe: akKy-
pamHbii, annemum, 6nu3up, ucmopuasb-
HbIU «VUCTOPWYECKUINY», KeUMaHUuUsi, knumam,
KOH@by3usi, maHepa | MaHuUp, mMedukaMeHm,
napmukysnsipHbilU, pe3osioyusi, pPe3oHm,
camucgpakyus, hanbwb, hamunusi, uanu
n nopd.), ynaenuean ux 3HadyeHue (ynotpebne-
Hbl OHY CEMaHTUYECKM NPaBUNbHO), OLLyLLan nx
onpeaerneHHy NPecTXHOCTb, KMOOHOCTbY —
N BCe-Taku Yalle nonb30Bancs 3KBUBANEHTHbI-
MU PYCCKMMM BbIP@XEHUSAMU. 3TO MOXHO AOKa-
3aTb, CPaBHMB YACTOTHOCTb 3aMMCTBOBaHUN U
pycckux cnos B nucbMax A. H. Jemngosa. Ha-
npvMep, B Ha3BaHWW MyiasusbWuka: [Wwimersnsb-
uep (1) — nnasunbwuk (21); a Takke wmpagh
(30) — HakasaHue (64), penopm (156) — npu-
ka3 (168). B HekoTOpbIX Criydasix 3aMMCTBOBa-
HMe OKa3blBaeTCs MpeanoyYTUTENbHLIM: Yy 3anM-
CTBOBaHuA ¢habpuka (72) napannenbHoro pyc-
CKoro crnosa He obHapyxeHo. [na 60nbLMHCT-
Ba 3aMMCTBOBaHMN YacTOTHOCTb Konebnetcs
oT 1 go 6. Hanpumep, paxe (2), ¢huenu (2), brok
(3), baym «6onTt» (5). B 6onbwmnHCTBE Criyyaes
3aMMCTBOBaHHbIE croBa ynotpebrneHbl aBTOpom
TONbKO pas: akkypamwbil, annemum, 6au3up,
Kriumam, medukameHm, ¢hecoH, ¢hriom v ap.

B uenom >xe aHanua TONbKO OOHOW (PyHK-
unoHanbHon cdpepbl («opHoe pgeno, metan-
nyprusi») no3sonseT caenaTtb BblBOA4 O BO3MOX-
HOW KOHKpeTu3auum apyrux cdep, BblgeneHHbIX
B MoHorpacpum E. 3. Bupxakosown, J1. A. Bon-
HoBow, J1. A. KytuHon [1972: 336].

OTUMONOrMYEeCKMn aHanu3 3anmMcTBOBaHUMN
nokasbiBaeT, 4YTO B pacrnopskeHusx A. H. [e-
MUOoBa NpeAcTaBfieHbl 3aMMCTBOBaHUA Mpe-
MUMYLLLECTBEHHO U3 HEMELIKOTO si3blka, a Takke
N3 NaTUHCKOTO Yepe3 HeMeLkoe, dpaHLy3cKoe,
nonbckoe nocpeAcTso. BcTpevatoTca 3anmcT-
BOBaHHble CrioBa U M3 OpPYrnx s3blKOB: ron-
NaHAcKoro, LWBeAcKoro, opaHLy3ckoro, utanb-
STHCKOro. OTO HE NPOTUBOPEYNT OOLLEN KapTUHe
npouecca 3ammcrteoBaHua B XVIII B.: MHOro-
KOHTaKTHOCTW, C OOHOW CTOPOHbI, N TOMY dhak-
Ty, YTO ropHasi TepmuHororns cdopMMpoBa-
nacb Ha HemeL KO OCHOBEe, — C ApYromn.

AHanu3 3aMMCcTBOBAHHOW NEKCUMKN B MUCb-
Max n pacnopsikeHusx A. H. lemngoBa noka-
3bIBaET, YTO, BO-MEPBLIX, aBTOP MCMNONb3YeT UX
LenecoobpasHo: ero TeKCTbl HE MeperpyXeHobl
WHOA3bIYHLIMU CIIOBaMW; BO-BTOPbIX, rpaduye-
CKUA 00nMK BOMNbLIMHCTBA MHOSI3bIYHBIX CIOB B
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aBTOPCKOM TEKCTE MpU UCKaXEHHOM HarnmcaHum
cBupetenbcTByeT 06 ycTtHoM cnocobe wmx yc-
BOEHUS U HEJOCTAaTOYHOW CTENEeHU UX aganTta-
umun; n B-TpeTbux, B psage cnydaes A. H. [e-
MWUAOB UCNONb3yeT PYCCKUE SKBUBANEHTbI MHO-
A3bl4HbIX NTEKCEM.
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Lexical Preferences of a Historical Personality in the Light of the Language
Policy of the First Half of the 18th Century

ABSTRACT. The article examines the business letters of the Ural plant owner Akinfiy Nikitich Demidov, primarily, as
a fact of the history of the Russian language. These archival documents are not familiar in full to a wide circle of historians,
philologists, and culturologists due to the fact that only individual epistles have been published (Cherkasova 1994). A unique
text source allows the researcher to observe the process of borrowing words from Western European languages into Russian
and the peculiarities of their existence in business writing during the Peter the Great period. For the language policy of this
period, two basic trends can be identified: Europeanization and democratization. The Europeanization of the language takes
place due to a change in the ideographic grid in society, and democratization is brought about by a decline in elite culture,
for example, because of its secularization. Borrowed words are predominantly terms of various fields of science and technol-
ogy. The article characterizes the ideographic sphere “Mining, metallurgy” in detail. As for the terminology, it is represent-
ed by both foreign-language words and native ones. A conclusion is made about the obligatory nature of borrowings in the
letters of Demidov, despite the redundancy of foreign language lexemes in the texts of the Peter the Great period in general.
The materials of the article can be used in scientific systematization of the foreign language vocabulary of the monuments of
the indicated period, in the compilation and / or addition of supplements to the dictionaries of linguistic personalities and the
dictionaries of the Russian language of the 18" century.
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